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Avec la signature de cette Lettre d’intention entre le Secrétariat général de l’OEA et la Corporation andine de développement (CAF) nous avançons sur la voie d’un partenariat entre deux organisations complémentaires. Nous espérons que l’action que nous engageons aujourd’hui soit suivie d’autres initiatives visant à renforcer le développement durable et l’entente entre les pays de la région andine. 
La CAF accomplit une tâche fondamentale dans la promotion du développement durable et l’intégration au moyen du financement de projets dans différents secteurs des pays actionnaires. Quant à nous, depuis l’OEA nous faisons tout notre possible pour œuvrer activement à encourager la coopération mutuelle dans les domaines des valeurs démocratiques, du règlement pacifique des conflits, de la promotion des droits de la personne, et de la solution des problèmes comme la pauvreté, le terrorisme, les drogues et la corruption. 
Dans le cas spécifique de la Lettre d’intention que nous signons aujourd’hui, notre action commune se focalise sur la mise en place de mécanismes utiles de coopération, propres à intervenir pour répondre à des incidents potentiels découlant de la situation complexe et difficile de certaines zones frontalières. Dans le cadre de cette initiative, nous essaierons d’identifier, d’élaborer et de mettre en œuvre des projets spécifiques propres à exercer un impact significatif pour le développement humain durable dans les régions frontalières des États membres de l’OEA actionnaires de la CAF, à leur demande, de manière à contribuer au renforcement de la coopération, du dialogue, de la confiance mutuelle et de l’intégration frontalière aux niveaux tant bilatéral que multilatéral.

Dans cette tâche, nous suivrons les orientations qui, en notre qualité d’Organisation des États Américains, nous ont motivés dans toutes nos activités dans ce domaine: la promotion de mécanismes de coopération et d’intégration entre pays voisins permettant de s’attaquer aux  causes structurelles qui sont à la base de différents types de conflits liés aux réalités frontalières complexes de la région. 
Forts de cette stratégie de prévention structurelle, nous cherchons à faciliter et à promouvoir des mesures dans le moyen et le long termes qui contribueront à la création et à l’approfondissement de la confiance mutuelle et conduiront à l’identification et à la mise en marche de processus de coopération et d’intégration entre les États. Nous sommes convaincus que les processus de coopération et d’intégration qui pourront  éventuellement se concrétiser entre États qui partagent des frontières créeront des relations d’interdépendance politique, sociale et économique qui rendront plus difficile l’éclatement de tensions mettant en danger la paix et la sécurité régionales. 
La Lettre d’intention que nous signons aujourd’hui avec la CAF est un pas concret sur la voie de la matérialisation des recommandations de la Commission de l’OEA qui a visité l’Équateur et la Colombie après les événements du 1er mars dernier et qui a recommandé, entre autres mesures, “la mise en place de programmes de coopération et d’intégration frontalière, y compris des projets dans le domaine de l’environnement, avec l’appui d’organisations et d’organismes internationaux comme la Banque interaméricaine de développement (BID), la Corporation andine de développement (CAF), et le Programme des Nations Unies pour le développement (PNUD), entre autres”
Nous sommes convaincus que les actions que nous menons en collaboration avec la Corporation andine de développement, qui ont pour but de faciliter ces objectifs, seront hautement utiles et efficaces, et, comme nous l’espérons, continueront à s’étendre et à se tourner vers l’avenir.
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Je désire terminer en remerciant tout particulièrement le Président de la CAF, Monsieur Enrique García, de sa bonne volonté et de son engagement à rendre possible, de façon souple et opportune, l’entreprise conjointe de ce type d’initiatives au profit des pays de notre région.
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